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PROPIEDADES FÍSICAS PHYSICAL PROPERTIES

Sección Section

DECORATIVO. 20 OPCIONES O MODELOS

PELÍCULA OVERLAY AC5. ACABADO REAL WOOD

i-HDF INTASA RESISTENTE A LA HUMEDAD E1

CONTRABALANCE

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS TECHNICAL SPECIFICATIONS
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CONDICIONES GENERALES DE LA GARANTÍA LIMITADA PARA SUELOS LAMINADOS GENERAL CONDITIONS OF THE LIMITED GUARANTEE FOR LAMINATE FLOORING.

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN ABRASION RESISTANCE

ANTIESTÁTICO
(BAJO PEDIDO)

ANTISTATIC
(upon REQUEST)

IGNÍFUGO FIREPROOFHDF
HIDRÓFUGO

HDF WATER
REPELLENT

CLASE 33: COMERCIAL
INTENSO

33 CLASS:  INTENSE
COMMERCIAL

33 33

Constituye el objeto de esta GARANTÍA, únicamente el suelo laminado 
fabricado en exclusiva por INDUSTRIAS DEL TABLERO, S.A. (INTASA), 
en cuyo etiquetado esté expresamente identificado el sello de garantía 
ofrecido por el fabricante (INDUSTRIAS DEL TABLERO, S.A. – INTASA), 
en adelante “el suelo laminado”, emitiéndose la presente garantía en los 
siguientes términos:

1. INTASA garantiza al cliente una alta resistencia a la decoloración y al 
desgaste superficial del suelo laminado, siempre que éste se utilice de 
acuerdo con los usos para los que ha sido concebido e indicados por el 
fabricante, durante los siguientes períodos desde la fecha de adquisición 
del suelo laminado:
 ·25 años (clase 33) / 20 años (clase 32) en usos domésticos.
 ·15 años (clase 33) / 10 años (clase 32) en usos comerciales (sólo 
en modelos Clase de uso 32, ver etiquetado).

2. La presente garantía únicamente será de aplicación a aquellos defectos 
del producto originados como consecuencia del proceso productivo; 
es decir, no se encuentran amparados por la presente garantía los 
defectos ocasionados durante o por motivo de un incorrecto transporte, 
manipulación, acondicionamiento previo o instalación del producto.

3. Se tendrá en cuenta que el producto está sometido a una depreciación 
anual motivada por su uso y desgaste, en base a los siguientes porcentajes 
contados a partir de la fecha de compra:
 ·1/25 (clase 33) y 1/20 (clase 32) anual en usos domésticos ·1/15  
 (clase 33) y 1/10 (clase 32) en usos comerciales.

4. La responsabilidad de INTASA queda limitada a la restitución del suelo 
laminado dañado por otro de igual diseño y características, y si ése no 
estuviese disponible, por cualquier otro elegido por el cliente de igual valor, 
calculado de conformidad a la cláusula 3 del presente contrato. INTASA 
no autoriza a ningún cliente, ni tercero, a establecer ninguna obligación o 
responsabilidad adicional de INTASA respecto del suelo laminado.

5. Antes de la instalación del suelo laminado, deberán inspeccionarse las 
piezas cuidadosamente, al objeto de detectar cualquier daño o defecto 
visible (cambios de color, diferencias de brillo, faltas de papel, etc.), ya que 
una vez instaladas no estarán amparadas por la presente garantía.

6. Se deben cumplir/ atender con atención las instrucciones de instalación, 
limpieza, cuidado y mantenimiento del suelo laminado, siendo necesario 
acreditar el correcto seguimiento de las mismas para la aplicación de la 
presente garantía. En cada paquete de producto se pueden encontrar 
estas instrucciones. En caso de que faltasen o tuviera alguna duda relativa 
a la instalación o mantenimiento del suelo laminado debe dirigirse al 
distribuidor más cercano o a INDUSTRIAS DEL TABLERO, S.A. – INTA SA ( 
La Fraga s/n, 15560 San Saturnino, La Coruña, España www.intasa.es).

7. Para hacer efectiva esta garantía, deberá ponerse en contacto con el 
proveedor dentro de los 14 días siguientes al conocimiento del defecto 

y, en todo caso, antes de que haya finalizado el período de garantía. Esta 
garantía es de carácter personal y en ningún caso será transmisible.

8. INTASA se reserva el derecho de inspeccionar el producto y/o la 
instalación, objeto de la reclamación y en todo caso, de recoger muestras, 
recopilar o solicitar toda la información relativa al producto, instalación, 
mantenimiento y uso del producto necesarios para una correcta evaluación 
de la reclamación.

9. La presente garantía no cubre ningún coste adicional al valor de compra 
del producto, en concepto de instalación, gastos de sustitución, y/o 
desmontaje y retirada del suelo laminado, materiales adicionales necesarios 
o penalizaciones (por retrasos en la finalización obras, etc.).

10. INTASA no será responsable, ni ante el cliente ni ante terceros de 
ningún daño incidental, especial o consecuencial, producidos como 
consecuencia del incumplimiento de lo establecido en esta garantía.

11. El suelo laminado reemplazado quedará garantizado durante el tiempo 
que reste hasta que finalice el período de garantía otorgado al suelo 
laminado original objeto de reclamación.

12. La presente garantía, no cubre abolladuras, rasguños, daños causados 
por agentes naturales (agua, erosión, insectos, etc.), daños producidos 
como consecuencia de haber efectuado alteraciones en el suelo laminado, 
ni daños causados por negligencia en el uso del mismo, o aquellos 
derivados de fuerza mayor. Esta garantía tampoco se podrá aplicar cuando 
no se hayan respetado las instrucciones de instalación y/o mantenimiento 
del suelo laminado, no se hayan usado los productos con la finalidad para 
la que se había fabricado, no se hayan respetado las recomendaciones de 
uso determinadas por el fabricante, el cliente haya intentado eliminar los 
fallos por su cuenta o con ayuda de terceros o bien no haya comunicado 
por escrito al establecimiento de compra los motivos de su reclamación, 
adjuntando la factura de compra. A modo de ejemplo, pero en ningún caso 
excluyente de ninguna e las situaciones previstas en las condiciones de la 
presente garantía, la misma perderá su validez en los siguiente casos: si 
no estabiliza el producto en la habitación a la que está destinado, lugares 
especialmente húmedos como saunas, baños, soleras con humedad relativa 
excesiva, si no se usan protectores en las patas del mobiliario, si se usan 
ruedas en las sillas de distinto tipo al recomendado, si se usa cualquier 
producto de limpieza o mantenimiento distinto a las recomendadas por 
el fabricante. Sin cambio de aspecto ni daño visibles tal como establece 
la Norma EN 425 deben utilizarse ruedas tipo W (Norma EN 12529:1998 
Apart 5.4.4.2).

13. Para que la presente garantía sea aplicable los daños producidos 
deberán ser visibles desde una altura mínima de 1,50m y afectar a una 
superficie superior a 6,45 cm2. En valores inferiores a los mencionados, no 
se considera que se haya deteriorado el producto a efectos de aplicación 
de la presente garantía.

The sole object of this GUARANTEE is the laminate flooring manufactured 
exclusively by INDUSTRIAS DEL TABLERO, S.A. (INTASA), whereby 
the guarantee stamp offered by the manufacturer (INDUSTRIAS DEL 
TABLERO, S.A. – INTASA) is expressly indicated on the label, from here on 
“the laminate flooring”, and this guarantee is issued under the following 
terms:

1. INTASA guarantees the Customer high resistance to fading and surface 
wear of the laminate flooring, provided it is used according to the uses for 
which it was designed, which are indica- ted by the manufacturer, for the 
following periods from the date of purchase of the laminate flooring:
 · 25 years (class 33) / 20 years (class 32) in domestic use.
  15 years (class 33) / 10 years (class 32) in commercial use (only  
 in use Class 32 models, see label).

2. This guarantee shall only apply to defects in the product arising as 
a result of the production process, i.e. this guarantee does not cover 
defects caused during or due to incorrect transpor- tation, handling, 
preconditioning or fitting of the product. 

3. It must be noted that the product is subject to annual depreciation due 
to use and wear, based on the following percentages calculated as from the 
date of purchase: 

 · 1/25 (class 33) and 1/20 (class 32) annual in domestic use · 1/15  
 (class 33) and 1/10 (class 32) in commercial use. 

4. INTASA’s responsibility is limited to replacing the damaged laminate 
flooring with another of equal design and features, and if this is not 
available, any other chosen by the customer of equal value, calculated 
in accordance with clause 3 of this contract. INTASA does not authorise 
any customer, or third party, to establish any additional obligation or 
responsibility for INTASA as regards laminate flooring. 

5. Before fitting the laminate flooring, the parts should be inspected 
carefully, in order to detect any visible damage or defect (colour changes, 
differences in shine, paper missing, etc.), as once it is fitted they will not be 
covered under this guarantee. 

6. You must carefully meet/abide by the instructions for fitting, cleaning, 
care and maintenan- ce of the laminate flooring, whereby it is necessary to 
demonstrate that they have been followed correctly for the application of 
this guarantee. These instructions can be found in each product package. 
In the event that they are missing or you have any questions concerning 
the fitting or maintenance of the laminate flooring you should contact your 
nearest dealer or INDUSTRIAS DEL TABLERO, S.A. – INTASA ( La Fraga 
s/n, 15560 San Saturnino, La Coruña, Spain · www.intasa.es) GENERAL 
CONDITIONS OF THE LIMITED GUARANTEE FOR LAMINATE FLOORING.
 
7. For this guarantee to be effective, you must contact the supplier 
within 14 days of becoming aware of the defect and in any event before 

the guarantee period ends. This guarantee is personal and under no 
circumstances can it be transferred. 

8. INTASA reserves the right to inspect the product and/or fitting, which 
is the object of the claim, and in any case, to gather samples, collect or 
request any information concerning the product, fitting, maintenance and 
use of the product necessary for the correct assessment of the claim. 

9. This guarantee does not cover any additional cost to the purchase 
price of the product, in the form of fitting, replacement costs, and/or 
disassembly and removal of the laminate flooring, additional materials 
required or penalties (for late completion of work, etc.). 

10. INTASA shall not be liable, to the customer or any third party, for any 
incidental, special or consequential damage arising as a result of a breach 
of the provisions of this guarantee. 

11. The replaced laminate flooring will be guaranteed for the time remaining 
until the end of the guarantee period given to the original laminate flooring 
that is the object of the claim. 

12. This guarantee does not cover dents, scratches, damage caused by 
natural agents (water, erosion, insects, etc.), damage produced as a result 
of carrying out alterations to the laminate flooring or damage caused 
by negligence in the use thereof, or that derived from force majeure. 
This guarantee will not be applicable if the instructions for fitting and/
or maintenan- ce of the laminate flooring are not followed, the products 
have not been used for the purpose for which they were manufactured, 
the recommendations of use prescribed by the manufac- turer have not 
been followed, the customer has tried to eliminate the faults on their own 
or with help from others or they have not communicated in writing to the 
place of purchase the reasons for their claim, enclosing the invoice. By way 
of example, but under no circumstances excluding any of the situations 
covered by the conditions of this guarantee, the same shall become invalid 
in the following cases: if you do not fit the product in the room where it 
was intended, unusually humid places such as saunas, bathrooms, floors 
with excessive relative humidity, if guards are not used on furniture legs, 
if wheelchairs of different types to those recommended are used, if you 
use any cleaning or maintenance product other than those recommended 
by the manufacturer. With no change in appearance and visible damage as 
established by Standard EN 425 type W wheels must be used (Standard EN 
12529:1998 Section 5.4.4.2). 

13. For this guarantee to be applicable the damage produced shall be visible 
from a minimum height of 1.50 m and affect an area greater than 6.45 
cm2. In lower values than the above, the product shall not be considered 
deteriorated for purposes of the implementation of this guarantee.z


